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FRENCH:

Configuration système minimale :
• Windows 2000 SP4, XP et Vista (U3 et stockage)
•  Windows 2000, Macintosh OS 10+ et Linux (stockage uniquement)**
• Port USB 2.0 pour le transfert de données haute vitesse

INSTALLATION
•  Windows 2000 SP4, XP, Vista
•  Macintosh OS 10+
•  Linux
Aucun autre installation de pilote nécessaire. Pour utiliser la clé USB, 
branchez-la dans le port USB de l’ordinateur.

DÉCONNEXION
Il est inutile d’éteindre l’ordinateur avant de retirer la clé USB, mais pour 
éviter de perdre des données, vous ne devriez jamais le faire pendant 
que le voyant clignote. Si une fenêtre de la clé est ouverte, refermez-la 
avant de retirer la clé USB.

Windows
Ces étapes ne sont pas nécessaires pour Windows XP.
Utilisez l’icône de déconnexion à chaud « Le matériel peut être retiré 
en toute sécurité », dans la zone de notification de la barre des tâches, 
pour éjecter le périphérique en toute sécurité. Cette zone de notifica-
tion se trouve à droite de la barre des tâches, là où l’heure s’affiche 
normalement.

1.  Dans la zone de notification, cliquez, avec le bouton droit de la souris, 
sur l’icône de déconnexion à chaud.

2.  Sélectionnez le périphérique que vous désirez débrancher, puis 
cliquez sur Stop.

3.  Lorsque Windows vous indique que vous pouvez le faire en toute 
sécurité, débranchez la clé USB de l’ordinateur.

Macintosh
1. Glissez le disque amovible sur l’icône de la corbeille du bureau.
2.  Retirez la clé USB. (Remarque : il est possible que le voyant reste 

allumé.)

U3
Visitez www.U3.com pour découvrir les autres programmes télécharge-
ables, gratuits ou payants, qui sont compatibles avec U3. Veuillez vous 
reporter au didacticiel U3, sur la clé USB, pour en savoir plus sur les 
outils de gestion et suivre la visite guidée du U3 Launchpad.

Directives de mise au rebut
Ne mettez pas cet appareil au rebut avec les déchets ménagers non 
triés. La mise au rebut incorrecte peut être nocive à l’environnement 
et à la santé humaine. Veuillez vous renseigner auprès des autorités 
compétentes de votre localité sur les procédures de renvoi et de collecte 

dans votre région.

1.  Nell’area di notifica, fare clic con il pulsante destro del mouse 
sull’icona relativa alle periferiche rimovibili a sistema acceso  “È pos-
sibile rimuovere l’hardware”. 

2.  Selezionare la periferica da scollegare e poi fare clic su Stop. 
3.  Quando Windows avvisa che si può scollegare la periferica, scollegare 

l’unità  flash USB dal computer.

Macintosh
1. Trascinare sul cestino l’icona dell’unità  rimovibile.
2.    Estrarre l’unità  flash USB
(Nota: il LED può rimanere acceso).

U3
Visitare il sito www.U3.com per ulteriori programmi PC compatibili 
con U3 gratuiti o scaricabili dopo l’acquisto. Consultare la guida a U3 
sull’unità  flash USB per informazioni sugli strumenti di gestione e una 
visita guidata delle caratteristiche del pannello di avvio U3.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltire questo dispositivo solo in un contenitore previsto per la raccolta 
municipale di rifiuti separata. Uno smaltimento improprio può inquinare 
l’ambiente ed essere pericoloso per la salute. Per informazioni sui 
centri di raccolta locali rivolgersi alle autorità locali competenti per lo 
smaltimento dei rifiuti.

SPANISH:

Requisitos mínimos de sistema:
• Windows 2000 SP4, XP y Vista (U3 y almacenamiento)
•  Windows 2000, Macintosh OS 10+ y Linux (almacenamiento sola-

mente)**
•  Se requiere un puerto USB 2.0 para transferencia de datos de alta 

velocidad

INSTALACIÓN
•  Windows 2000 SP4, XP, Vista
•  Macintosh OS 10+
•  Linux
No se necesita instalar un driver adicional. Conecte la unidad flash USB 
en el puerto USB de su ordenador para usarla.

DESCONEXIÓN
No es necesario apagar el ordenador para desconectar la unidad flash 
USB, aunque para evitar perder datos nunca se debe retirar el disposi-
tivo del puerto USB mientras parpadea. Si está abierta una ventana de 
unidad de disco, cierre todas las ventanas relacionadas con ella antes 
de intentar retirar la unidad flash USB.

Windows
No se requieren estos tres pasos para Windows XP.
Use el icono “Safe to Remove Hardware” (Se puede retirar el hardware 
de forma segura) situado en el área de notificación de la barra de tareas 
para retirar el dispositivo antes de desconectar. El área de notificación 
está situada a la derecha de la barra de tareas donde normalmente se 
indica la hora actual.
1.  En el área de notificación, pulse con el botón derecho del ratón el 

icono “Safe to Remove Hardware” (Se puede retirar el hardware de 
forma segura).

2.  Seleccione el dispositivo que desea retirar y, a continuación, haga clic 
en Stop (Alto).

3.  Cuando Windows le notifica que puede proceder con seguridad, 
desconecte la unidad flash USB del ordenador.

Macintosh
1. Arrastre el icono del disco extraíble al icono de la papelera del 
escritorio.
2. Desconecte la unidad flash USB.
(Nota: El LED podrá permanecer iluminado).

U3
Visite www.U3.com para ver qué otros programas para PC que cumplen 
los requisitos U3 están disponibles para su descarga gratis o mediante 
pago. Consulte la guía de enseñanza U3 de la unidad flash USB para 
informarse sobre las herramientas de control y una explicación de la 
prestación launchpad U3.

Cómo deshacerse del producto
No tire este dispositivo en los contenedores municipales de basura 
no clasificados para reciclaje. De hacerlo, podría perjudicar el medio 
ambiente, así como la salud de las personas. Consulte con las autori-
dades correspondientes para obtener información sobre los sistemas de 
devolución y reciclaje de su área.
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